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AUGLYSING
um breytingar 4 sambykkt Alpjédasiglingamalastofnunarinnar (IMCO).

Hinn 10. september 1965 var framkveemdastjora Alpjodasiglingamalastofnun-
arinnar afhent stadfestingarskjal fslands 4 breytingum a 17. og 18. grein sampykktar
Alpjédasiglingamalastofnunarinnar fra 6. marz 1948, sem gerdar voru med alyktun
AB9(ES.II) a 68ru aukapingi stofnunarinnar hinn 15. september 1964. Pessar breyt-
ingar toku gildi hinn 6. oktéber 1967.

Hinn 8. marz 1967 var framkvaemdastjora Alpjodasiglingamalastofnunarinnar af-
hent stadfestingarskjal Islands 4 breylingum a 28. grein sampykktar Alpjodasigl-
ingamalastofnunarinnar, sem gerdar voru med alyktun A.70(IV) 4 fjorda pingi stofn-
unarinnar hinn 28. september 1965. Pessar breytingar téku gildi hinn 3. névember

1968.

Sampykkt AlpjéSasiglingamalastofnunarinnar var birt i A-deild StjornartiSinda
1960 med 16gum nr. 52 dags. 11. juni 1960, en ordalag 17. 18. og 28. greinar eftir
breytingarnar er birt sem fylgiskjal med auglysingu bessari.

DPetta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytid, Reykjavik, 19. névember 1969.

Emil Jonsson.

Fylgiskjal.

17. gr.
I radinu eiga atjan adilar seti, sem
kjornir eru af pinginu.

18. gr.
Pegar bingid kys adila til setu i rad-
inu, skal fylgt eftirfarandi meginreglum:

a. Sex séu stjérnir peirra rikja, sem
mestra hagsmuna hafa a6 geta i sam-
bandi vid alpjoSapjonustu a svidi sigl-
inga;

b. sex séu stjornir annarra rikja, sem
mestra hagsmuna hafa a® geta vegna
alpjoslegra flutninga a sjo i viSskipta-
skyni;

c. sex séu stjornir rikja, sem ekki hafa
verid kjornar samkvaemt a. og b. 1id
hér a8 ofan, en hafa b6 sérstakra
hagsmuna a8 geta vegna flutninga &
sj6 eda siglinga, enda tryggi kjor
beirra til setu i radinu, ad allir helztu
heimshlutar eigi par fulltria.

Pétur Thorsteinsson.

Article 17
The Council shall be composed of eigh-
teen members elected by the Assembly.

Article 18
In electing the members of the Council,
the Assembly shall observe the follow-
ing principles:

(a) six shall be governments of States
with the largest interest in providing
international shipping services;

(b) six shall be governments of other

States with the largest interest in

international seaborne trade;

(¢) six shall be governments of States
not elected under (a) or (b) above,
which have special interests in mari-
time transport or navigation and
whose election to the Council will
ensure the representation of all
major geographic areas of the world.
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- 28. gr.

Oryggismalanefndina skipa sextan ad-
ilar, sem bpingid kys ur hopi stjorna
peirra abildarrikja, sem hafa mikils-

verdra hagsmuna a0 gaeta i sambandi vid

oryggi 4 hafinu, pannig ad:

a. Atta adilar séu kjornir ur hopi peirra
10 rikja, sem eru eigendur sterstu
skipaflotanna;

b. fjorir aSilar séu kjornir & pann veg,
ad tryggt sé skv. pessum undirlid,
ad eitt riki i hverjum eftirtalinna
heimshluta eigi fulltraa:

I. Afrika

II. Amerika
III. Asia og Eyjaalfa
1V. Evropa.

c¢. Fjorir siSustu adilarnir séu kjornir ur
hopi peirra rikja, sem ad 68ru leyti
eiga ekki fulltrua i nefndinni.

Vegna akvaeda pessarar greinar skal
telja med rikjum, sem hafa mikilsverdra
hagsmuna ad geeta i sambandi vis oryggi
4 hafinu, til deemis riki, sem leggja til
mikinn fjolda skipverja e®a hafa hags-
muna a8 geta i sambandi vid flutning
farpega i hvilum efa an hvila.

Adilar 1 o6ryggismalanefndinni skulu
kosnir til 4 &ra og eru kjorgengir til
endurkjors.
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Article 28

The Maritime Safely Committee shall
consist of sixteen members elected by the
Assembly from members, Governments
of those States having an important in-
terest in maritime safety of which:

(a) Eight members shall be elected from
among the ten largest shipowning
States.

(b) Four members shall be elected in
such manner as to ensure that, under
this sub-paragraph, a State in each
of the following areas is represented:

I. Africa

I1. The Americas
I1I. Asia and Oceania
VI. Europe.

(¢) The remaining four members shall
be elected from among States not
otherwise represented on the Com-
mittee.

For the purpose of this Article, States
having an important interest in maritime
safety shall include, for example, States
interested in the supply of large numbers
of crews or in the carriage of large numb-
ers of berthed or unberthed passengers.

Members of the Maritime Safety Com-

mittee shall be elected for a term of four
years and shall be eligible for re-election.

10. desember 1969.

AUGLYSING

um fullgildingu samnings um bjorgun geimfara, framsal geimfara
og skil 4 hlutum, sem skotid hefur verid ut i himingeiminn.

Hinn 4. desember 1969 voru utanrikisraSuneytum Bandarikjanna, Bretlands og
Sovétrikjanna afhent fullgildingarskjél fslands ad samningnum um bjérgun geim-
fara, framsal geimfara og skil 4 hlutum, sem skoti§ hefur veris ut i himingeiminn,
sem gerdur var i Washington, London og Moskva hinn 22. april 1968 og undirritaSur
af Islands halfu sama dag.

Samningurinn gekk i gildi hinn 3. desember 1968, en gildistaka adildar Islands
midast vi6 afhendingu fullgildingarskjala.

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal med auglysingu bessari.

Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytid, Reykjavik, 10. desember 1969.
Emil Jonsson.

‘Pétur Thorsteinsson.



